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Annotation

In this article, possessivity is considered as a linguistic way of inte—
grating an object into a relation connected to the idea of owning, possession,
property. Owning a thing is one of the most important concepts regulating
social relations. The grounds under which a thing belongs to its holder, in
various legal and cultural traditions, serve as a justification for the material
advantage and the manifestation of privileges. Possessive relations aimed at
preserving the object in the subject's sphere are proposed to be built in the
form of cognitive models, the content of which is the multidirectional preser-
vation process, which is reflected in the semantics of linguistic units and has
linguocultural specifics. The article proposes cognitive models of relations
aimed at preserving an object in the subject sphere.
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neHo B pabotax A.B. boHgapko, b. XanHe, M.B. M-

nosaHosow, J'1. H. FonoBa4esBoi n gp. B ocHoBe noHA-
TUSi MOCECCMBHOCTM NEXaT OTHOLLEHUS MEXAy ABYMS CyLL-
HocTaMu. CTpykTypa 3Tux OTHOLLEeHW, kak oTmevaeT M.B.
MwnoBaHoBa, BKMOYaeT crnegylolme MomeHThbl: A (06bekT)
ABnAeTcs cobcTBeHHOCTLIO B (cybbekT); 2) A aBnseTca co-
cTaBHOM YacTbio B; 3) A aBnsieTca nprsHakom, cBoncTeoM B;
4) A skntoyeH B cthepy B B onpepeneHHom kadvecTse [7, c.
1011. B paHHOM vccnenoBaHmn Mbl hoKyCHpyeEM BHUMaHWE
Ha nepBoM nposBneHun noceccuBHocTn. KoHuenT "cob-

B JINHFBNCTMKE ONnnucaHme rnoceccmnBHOCTU NpencrtaB—
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AHHOTALMS
B naHHoiA cTaTbe NOCECCUBHOCTb PaccMaTpUBAETCS Kak S3bIKOBOI CNocod
WHTErPUPOBaHWS 0BbEKTa B OTHOLLEHWE, CBA3AHHOE C W66l 00nanaHus,
BNajieHns, COBCTBEHHOCTI. BnajieHue BeLbo SBNSETCS OAHUM 13 BaX-—
HEIALIUX KOHLEMTOB, PErYNMPYIOLLNX COLMANbHbIE OTHOLLIBHNS.
(OCHOBaHMS, NPy KOTOPbIX BELLb NPUHAANEXT 66 AEPXKATENH0, B Pa3nny-—
HbIX NPABOBbIX U KYNbTYPHbIX TPAANLIMAX BbICTYNAOT 060CHOBAHMEM Ma—
TepuanbHoro MpenuMyLLIEcTBa U NPOsBNeHNs npuBuneriii. NoceccusHble
OTHOLLEHWS, HANPaB/EHHbIE HA COXpaHeHue 00bekTa B capepe CyObekTa,
npe/naragTcs BbICTpanBarh B BUAE KOTHUTUBHBIX MOZENEN, COAepaHM—
M KOTOPbIX ABNSIETCS PA3HOHANPABNEHHOCTb NPOLIECCA COXPAHEHMS, YTO
HaX0ZMT OTPAKEHWE B CEMAHTIKE S3bIKOBbIX eMHNL, U 06NaAaeT NIMHIBO-
KyNbTYpHOUH CNeLUdUKOiA. B cTaTbe NpeanoXeHbl KOTHUTUBHbIE MOAENN
OTHOLLIEHWIA, HANPABIEHHBIX Ha COXPaHeHMe 00bEKTa B Chepe CyObekTa.
Knro4eBbie ¢ioBa:
[0CeCCUBHOCTb, CYOBEKT, OTHOLLIEHNE K COGCTBEHHOCTM, KOTHUTUBHAS MO-
[Jenb, CTPYKTYPHbIi KBANMAMKaTop.

CTBEHHOCTBL" CYLLECTBYET KaK pasfensemMble NpencTaBuTe—
NSIMU KYNbTYPbl OEW B TEX 3HAYEHWSAX, KOTOPbIE BOMMOLLEHbI
B pAfe 0XvaaHwm noeefeHns cybbekTa—noceccopa B 0THO—
LWeHUn 06beKTa MOCECCHBHbIX OTHOLUEHWN. PenpeseHTaums
L@HHOr o NoBefeHNs B A3bIKE BO MHOrOM 06yCnoBneHa Haum—
OHanbHO—KYNbTYPHLIMU OCOBEHHOCTAMU, OTPaXaLLUMU
MWPOBO33pEHME NPEACTABUTENEN KYMNbTYpbl.

13y4eHmne kynbTypHbIX 06pa3L0B NOBEAEHVS HEBO3MOX—
Ho 6e3 aHanM3a WX LIEHHOCTHO-OLEHOYHOr0 KOMIOHEHTA.
OueHKM HaxopaT BbIPaXEHWE B PeaKLMsX Ha MOCTYMNKW No—
LEn, Npu aToM TUMWYHBbIE Peakuuy hopMynUpyrOTCA B BUIE
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YCTOMYMBBIX PEYEHUI, 8 TAKXE B KOHLEHTPUPOBaAHHOM BUae
BbIPaXaKTCA B 3HAYeHUAX cnoB. B oueHkax noBegeHUs no—
Le NposABNSAOTCS LEHHOCTY KynbTypbl. OueHka npegnonara—
€T HanMyMe OLEHO4YHON LUKanbl, KOTOpasa NpeacTaBnsaeT co—
601 oMHaMWYHYH0 rpagyanbHyYK0 NocnefoBaTeNsHOCTb Mono—
XWUTENbHbIX, OTPULATENbHbLIX WU HEATPanbHbIX 3HAYEHWUNA.
HenTpanbHasa 3o0Ha npepcTaBnseT cobon o6nacTb, rae nono—
XUTENbHbIE M OTpULUATENbHbIE MPU3HAKM YPaBHOBELLMBAKOT—
ca[13, c. 745 - 760]. OTpuuatenbHble OLEHKM ONpeaeneH—
HOro OTHoLLIeHWs cybbekTa—noceccopa K 06bekTy Hanbonee
AIPKO BbIPaXXEHbI B CI0Bax YaCTHOMO NeMopaTUBHOMO 3HaYe—
HUa Tuna miser [9]. [NonoxuTenbHble OLEHKU — B CroBax—Me—
nuopaTmsax Tuna thrifty.

OTHoLeHns K 06bekTy BnageHus BKNOYaT B cebs no—
CECcCVBHbIe CUTyauMM CoxpaHeHWs coBCTBEHHOCTW, yBENU—
YeHus cO6CTBEHHOCTW, YMEHbLLEHNA COBCTBEHHOCTW.

HasBaHHbIE noceccrBHbIE CUTyauMmM MOryT 6bITb Npen-
CTaBneHbl B BYAE CMERYIOLLMX KOrHUTUBHBIX Mofenei: "cybb—
eKT — xpaHuTene", "06bekT xpaHeHus", "cybbekTHO—06beKT—
Hble OTHOLUEHWS xpaHeHus". [JaHHble Mogenu, B CBOK 04e—
penb, BKIoYaoT B ceba cybMopeny 1 CTpyKTypHbIe KBann—
thrkaTopbl, KOHKPETU3MPYIOLLME penpe3eHTaumum TUNMYHOro
cybbekTa, 06bekTa 1 NPoLEecce.

B 3Toi cTaTbe Mbl 0cTaHaBnNMBaemcs Ha onucaHum cybb—
€KTa NOCECCHBHbIX OTHOLLEHWI, Er0 HOMUHaHTaX, 3KCMMum—
pyroLmx cnocobbl BnageHnss 06beKTOM, MOOLUpPAeMble WK
nopvLaemMblie B KynbType.

KortutueHaa mopens "cybbekT—xpaHuTens" BKMOYaeT B
ceba cybmogenn (CM): CM1 "cybbekT coxpanstowmn”, CM2
"cybbekT npuymHoxatowmn", CM3 "cybbekT ymeHbLUa—
wmn". CM1 "cybbekT coxpaHsoLLmnin" COCTOUT U3 CReayLLmX
CTPYKTYpHbIX kBanudmkaTopos (CK): 1. "CybbekT—xpaHuTens
Boo6LLe (HenTpanbHo)"; 2. "XpaHuTenb B cuiny ocobeHHoCcTeN
xapakTepa": 6epexnuBbI, 3KOHOMHbIA, X03SNCTBEHHbIN,
pacuyetTnuebii; 3. "XpaHutenb B cuny NpogieccroHanbHoM
aesaTensHocTn'": @) B MMnuTapmanpoBaHHon cipepe, 6) B ako-
HoMM4YecKkow cdhepe, r) B KynbTypHou cdiepe; 4. "XpaHuTens B
cuny MopanbHbix NobyxaeHnn"; 5. "Xpanutens B penurnos—
Hom Muchbonorun',

CybbekT ABNseTCA aKkTMBHOWM CTOPOHOW OTHOLLEHWI CoB—
CTBEHHOCTW; OH 061aaeT, XpaHWT, NpuyMHoXXaeT nmbo yTpa-—
ymBaeT 06bekT cobcTBeHHOCTU. CK "cybbekT—xpaHuTens Bo—
obwe (HenTpanbHo)" B pamkax CM1 "cybbekT coxpaHso-—
Wwmn" B pycCKOM Si3blKe MPeAcTaBfeH A3bIKOBOW ednHULEN
Xpanumens. [JpeBHEPYCCKOE Xxoporumu BOCXOOUT K chornity OT
chorna — "3awmTa" [9, c. 273], Taknum 06pa3om, MOXXHO roBo—
pVvTb O TOM, 4YTO AaHHas A3blKOBas eguHULE HOMWUHUPYET
cybbekTa, KOTOpbIV OXpaHsAeT, 3aLumLLaeT 06beKT 0T ONacHo—
CcTW: Hakoney, nocaednss 0oub, ocmasuiascs ¢ HuM 8 dome, ymepaa,
u cmapuk o4ymuncs 00UH cmopoosicem, Xxpanumenem u SﬂaaeﬂbueM
ceoux boeamcme [2].

KntoueBon A3bikoBOM eguHuLen, obo3HavatoLlen cybb—
eKTa—xpaHuTens BoobLue (HenTpanbHO) B @aHMIMNCKOM S3bIKe
ABNAETCSH CYLLECTBUTENBHOE keeper. B cemaHTuke eanHunubl B
6onbLuer CTeneHW 3KCNAMUMPYETCA MpU3HaK BrageHws, o
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Yem CBUOETENbCTBYIOT 3TUMONOrMYecKMe aHHbIe: rnaron fo
keep BOCXOOUT K APEBHEAHINUNCKOMY FMarony cepan N UMeeT
cnepyloLlme 3HaYeHWs: fo seize 'BNapeTb 4emM—nnbo, B3ATb BO
BRnafeHve; cxBaTuTb', fo hold 'MmeTb NMBO XpaHWTb, OepXaTb
4TO-NMB0 B CBOEM BRafeHumn', a Takxe fo observe 'CMOTPETD,
HabntopgaTk'. CybbekT, xapakTepuayemMbI A3bIKOBOW euHM—
Len keeper, UMeeT Kakne—nnbo npodleccroHanbHble 0683aH—
HOCTM, ABNAETCA COBCTBEHHWKOM, BnagenbLem Yero-nmoo:
shop-keeper, inn-keeper [OLD, c. 462-463].

B HemeLkoM A3bike cybbekTa—xpaHUTENS XapakTepuayeT
psia eOVMHUL—COrMnoHMMoB, T.e. HabnwopgaeTcsa AeTtanbHas
KBanudmkaumsa cybbekTa-xpaHuTena BoobLle: A3bikoBas
equHuua-gomMuHaHTa Huter (Behuter), npon3BoaHas oT cpef—
HEBEPXHEHEMELIKOr0 huote '0xpaHa, npucmoTp, 3abota’,
Erhalter — XpaHWUTENb CBOEr0 MaTEPMasnbHOr0 MOMOXEHWS U
CEMbW, XpaHuTenb AyLieBHOro 6narononyyvs, Bewahrer v
Verwahrer — xpaHUTenNb BMPOK.

AHann3 3akoHomepHocTen penpeseHTauum CK "B cuny
ocobeHHocTe xapakTepa", Bbipaxatowero cybbekta 6e—
PEXNMBOro, 3KOHOMHOMO, XO3S\MCTBEHHOrQ, PacyeTnMBOro,
MO3BONAET rOBOPUTL O TOM, YTO B PYCCKOM A3bIKOBOW KapTu—
He Mypa CcybbekT 6epexnuBbIN CTPEMUTCH COXPaHWUTb Ka—
Kon-nnbo 06beKT, CTapaeTCca TPaTUTb MeEHbLLE, HE pacTpa—
TWUTb CBOE COCTOSHWE, HE NOTEPSTL: ... fepexciusa cmapywka u
canony cyxucoeno npoaexcams 00420 6 pachopomom euoe [2]. B ce—
MaHTUKe A3bIKOBbIX eANHWUL, economical, thrifty B @HIMANCKOM
A3bIKE W sparsam, wirtschaftlich, umsichtig B HEMELIKOM A3blKe
aKTyanMaunpyeTcs Npu3Hak 3KoHoMuK, BepexnvMBocTu, 13—
BMEYEHUs BbIrodbl U NOAyYeHusa Npubbinu: ...and his father at
least liked money. He, too, has always been called careful [ 14]; eine
sparsame Hausfrau.

CK "xpaHuTens B cuny npodeccuoHanbHom gesaTenibHoC—
TL" 4OCTATOYHO NNOTHO PEMNPE3EHTMPOBAaH BO BCEX aHann3n—
pyeMbIx A3blkax. B pamkax gaHHoM MUKPOrpynnbl A3bIKOBbIX
eaVHUL, aKTyanM3unpyoTCs Takne XxapakTepucTKK CybLekTa,
KaK OXpaHsItoLLMiA, 3aLUmLLaoLLmin, HabnogaLwmn 3a 06bek—
ToMm. B conocTaBnaemMbIix NMHIBOKYNLTYPax Npv KBanuduka—
UM cybbekTa-XpaHUTENa MMYLLECTBa, Mopsagka, Crokon—
CTBUS, CyBbeKTa—CTOPOXa, CMOTPUTENSA HABbNOAaeTca cxon—
CTBO, OIHAKO B HEMELKOM A3bIKe 0TMeYaeTca bonee geTans—
HOEe CTPYKTYpMpOBaHMe [aHHOro Tuna cybbekTa.

CrnenytoLpmm CTPYKTYPHBLIM KBanngMKaTopoM Hamu Bbl—
peneH "cybbekT-xpaHUTeNb B CUIY MopanbHbIx nobyxae—
HUIN". OBLEKT COXpaHEHWA NPU AAHHOM TuMne cybbekTa MOoXeT
NMETb KaK KOHKPETHbIN XapakTep (Hanpumep, MMyLLIECTBO),
Tak 1 abCTpaKTHbIA: XM3Hb, 300P0OBbE WM T.N. [aHHbIA Tvn
cybbekTa Ha 3aKOHHbIX OCHOBAHWSX 3aLUMLLAET, OXpaHseT
Opyrux cybbekToB 1 Mx cOBCTBEHHOCTL. Hanpumep, B pycc—
KOM A3bIKE — onexyH, noneuumenv, B @HIMMACKOM — custodian,
guardian, B HeMeLKoM — Vormund (ByKB.: 'HaxogaLwLmncs nepeg
ptoMm'); Treuhaender (BykB: '4enoBek, BEPHO, KPENKO Nognep—
XusatoLmin').

MNocnegHUM BblAeNeHHbIM HaMW CTPYKTYPHBLIM KBanugm—
KaTopoM B paMkax cybmogenu "cybbekT coxpaHsaoLLmin" as—
naetca CK "B penurnosHomn mudponormun®; aTo, Npexae BCero,
aHren-xpaHuTens (guardian, angel, Schutzengel, Schutzheiliger).
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B camom obwem Buge CM1T "cybbekT coxpaHsaowmin”
npeacTaBnaeT cybbekTa, UMEIOLLIEro TakMe XapakTepUCTMKW,
KaK XpaHsaLmn, 3awmiiaowmi, Habnogawmin, obeperato—
LMI; OH NpefAcTaBreH eguHMLaMy HenTpanbHOW NEKCUKW,
npodeccuoHanbHom TEPMUHONOI e,

CM2 "cybbekT npuyMHOXaLmn" BKNOYaeT cneayloLlme
CTPYKTYPHbIe kBanudmkaTopsl: 1. "B cuny ocobeHHocTen xa—
pakTepa": a) menoyHbin, 6) ckynom, B) anyHbIn; 2. "3a cuer
popyroro cybbekTa™: a) 3aHMMatoLLMIACS PACXMLLEHNEM HYXXO—
ro MMyLLIecTBa, 6) CKINOHHbIN K MOLLEHHUYECKUM NPoaenkam,
K 06MaHy, B) KOPbICTHbIN, MAAKNA Ha CTsXXKaHWE.

CK "B cuny ocobeHHocTe xapakTepa" npeAcTaBneH Tpe—
MSA MUKPOrpynnamm s3blKoBbIX eanHuL. CyBbekT MenoyHbIN,
Kpoxobop nonyyaeT oTPMLATENBHYHO OLIEHKY BO BCEX aHanm—
31PYEMbIX 3bIKaX, Ha 4TO YKa3biBaET KOHHOTaLMA A3bIKOBbIX
eOuHWL; B OcHOBe 00pas’oB — MENKWe, He3HauuTeNbHbIe
npeaMeThbl, TakMe Kak pa3MeHHbIE MOHETbI: KoneeuHuK -penny-
pincher, BONocbl — hair-splitter,  paxe Menkas gywa -
Kraemerseele; a Takxe CTepeoTUMbl: CNM INCA, TO XMTpas —
Pfennigfuchser.

B cemaHTuKe A3bIKOBbIX eanHuL, 0603HaqaoLwmx cybb—
eKTa CKyrnoro, akTyanMampyeTcsi NpuaHak cybbekTa He Npo—
CTO 4pe3mMepHOo 6epexnmBoro, Ho 1 cybbekTa, KOTOpPbIA He
no6uT TPaTUTL, UMETb N3AEPXKW, T.€. Liefb 4aHHOro cybbek—
Ta — NOTPaTUTb Kak MOXHO MeHbLue. Hocutenu pycckoro
A3bIKa HOMUHVPYIOT ero MeTadopamu: ckyneu, ckpsea — A3bl—
KOBas eqMHULA ABNAETCSA MCKOHHO—PYCCKOW 1 06pa3oBaHa C
nomMoLLblo cydpdhukca -sea OT ckpa 'kameHb, rpyaa’ [12, c.
41 3]; 06pas ckparu accouMmMpyeTcs C KaMHEM, 3KCNANLMpys
cybbekTa o4eHb CKynoro: Takoi ckpsaea, Kakoeo 8000pa3umo
mpyono; Ckpsey [lnowkuna He 3Haeutb, moeo, 4mo naoxo KOpMum
atodeir? [2]. 3HayeHVe o4eHb ckynoro cybbekTa BblpaXkeHo
TaKXe B CEMaHTVMKe MpPOCTOpeYHO-(hamMunbsapHOro ckynep-
osii. OBpas ckynoro YenoBeka accoUMMpPYETCH Takxke ¢ 06—
pa30oM, KOTOPbIN OTPaXaeT NCTOPUYECKMI TUMaXx, — Kynakom
— 38XMWTOYHbIM KPECTbSHMHOM; 04eHb CKyrnoro — ¢ 06pa3om
N3 HAPOAHbIX PYCCKMX CKA30K — Koujeem, MUDNHECKMM CyLLie—
CTBOM.

AHrnnyaHe HOMWHWPYHOT ckynoro cybbekTa MeTadiopa-—
MW, aKTyanMsvpyroLmMmn TMn cybbekTa, KOTopbIA TPaTUT Kak
MOXHO MeHbLLEe AeHer: miser, skinflint — CneHroBas eguHMLIa,
BykBanbHO 03Ha4aloLan 'KpeMeHb, KaMeHb 13 Koxu' (0bpa3
accoummpyeTcs C 4enoBeKOM, KOTOpbIn roToB "obogpaTb Ka—
MeHb", YTOBbl COXpPaHUTb UMW MOMNYYUTb 4TO-NM160), HOMK—
HaHTaMu Tuna niggard: I could not spare the money on my account.
Little niggard! [14]. B HemeuKkon NMHrBOKYNbTYpe TN CKyMnoro
cybbekTa, KOTOpbIN HUKOrAa HUYeM He OENUTCH, HUYEro He
papwt (geHer, nmyllecTsa) NMBo AapuUT B HAYTOXHO ManbiX
KonuyecTBax, MPeACTaBneH B CEMaHTMKE CNepyroLmMX A3bl-
KOBbIX efouHul: Geizhals (BykB.: 'ckynas, >xapHasa Lwesq'),
Geizkragen (6yKB.: 'ckynow, >apHbin BopoTHUK'). CyllecTen-
TenbHoe Geiz BOCXOAWUT K JpPEBHEBEpXHeHeMeLuKkoMy “Kap-
HOCTb, kopbicTontobue' [DHW, c. 226]. JaHHbin Tun cybbek—
Ta HOMUHVPYETCS B HEMELIKOM fA3bIKE TaKXe 1 MHBEKTUBaMMU
™Mna Geizhammel, Geizknochen — ByKB.: 'ckynon, >xagHbl H6a—
paH', 'ckynas, xapHas KOCTb' COOTBETCTBEHHO, UMEKLLMMM
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pPe3Ko OTPULATENbHYHO OLIEHKY W SIPKO BbIPaXEHHY 3KC—
NMPEecCUBHOCTb.

B cemMaHTVKe A3bIKOBbIX edMHUL, KoTopble 0603Ha4YatoT
cybbekTa XafgHoro, an4Horo, akTyanuM3vpyeTcs npu3Hak
cybbekTa, TpaTALLEro Kak MOXHO MeHbLLE 1 CAVLLKOM nag-—
KOro Ha 4YTto-nmbo, Hanpumep, Ha AeHbIU: ... JcadHowuil 0o de-
Hee, a mym camu OeHbeu Npuxoouau Ha dom: 603emu padu Xpucma
[B]. B pycckom fA3bike cybbekT AaHHOro TUna HOMUHMPOBaH
pa3roBopHO-(haMunbApHbIM CYLLECTBUTENbHBIM Jcaduna,
NMPOCTOPEYHO-NPE3PUTENBHBIMU — CcK6aabled, CKAAObIPHUK W
npocTopeyHo-6paHHbIM ckapena. CybbekT, y KoToporo 3a—
60Ta 0 HakonneHUn ABNAETCA OOMUHMPYHOLLEN, JoXoasLLemn
[0 YpEe3BbIYaHOM CKYMOCTW, PacYeTNMBOCTU, BblpaXXeH Npo—
CTOPEYHLIM CIOBOM ckonudom, @ TakXe SI3bIKOBbIMU eanHN—
LiaMu, 3Ha4eHre KOTopbIX CDOPMMPOBAHO Ha OCHOBAaHMKN ac—
COUMATUNBHOI O rNnpu3aHaka: ecom3uaa, NAOUWKUH, NOAYUWEHHUK. B
aHrMUCKOM A3blke cybbekTa, KOTOpbI TpaTUT unn Aaet
[OEeHbI HEOXOTHO, MMEET CKJIOHHOCTb K CHepexXeHuto, Hako—
nMTeNbLCTBY, 0603HAYalOT CMOBOCOYETaHUAMU greedy person,
evaricious grasping man.: ...that my father was an evaricious grasping
man [14], stingy person — BykBanbHO XapHbI YenoBex', tight-
fisted 'CTVCHYTbIN B KyNak', miser, hoarder. B HemeLKoM 513bIke
XaaHbI cybbekT BblpaxeH MeTadopamu: Geizkragen, Filz —
6ykB.: 'BOMNOK, heTp', accoumaTuBHbIN MPU3HaK CBA3aH C
obpasom rpyboro, HeoTecaHHOro 4YenoBeka, Nimmersatt
'cybbeKT, XaaHbI K efe, KOTOpbIN HUKOrga He 6biBaeT Cbl—
TbIM, BCeraa ronogHeln', Knicker Knauser, Pfennigfuchser-.

WNTtak, B pycckom A3bike NpeacTasneHa 6onee getansHas
kBanuukaums cybbekta H6epexnMBoro, XapHoro: CKymnon
CyObEKT XapaKTepu3yeTcs, Npexae BCero, Kak CTpeMsaLLniA—
€S K YMEHbLLEHWIO pacxofoB, TakiM obpa3oM, yBenmymBas
pa3mep COBCTBEHHOCTW, aauHbiil — K MPUYMHOXEHWIO, HAKoM—
NEHWIO CBOWX [OXOH0B, CYOLEKT Mea0uHbli MOXET UMETH NpU—
3HaKuM cybbekTa KakK ckynoeo, Tak W acadnoeo. CnemyoLmin
npUMep APKO UNMIOCTPUPYET rpagaumio Npu XxapakTepucTnke
cybbekTa ype3amepHo 6epexnvBoro, XapHoro B PYyCCKOM
A3blke: [lvanas pacmoyumenvrocmeo, koeda MoLibHuK06 6axeanun-
CAa U copun 0eHbeaMH, CMEHANACh mp€36‘0[2 CKynocmoio U daoice cka-
pednocmoio [B]. B aHrMUACKOM Y HEMELIKOM A3blKaxX He Ha-—
bniofaeTca OeTanbHOro CTPYKTYpMpoBaHust cybbekta me-—
NOYHOr0, CKYMoro, an4Horo.

PaccmoTtpeHve penpeserTtaummn CK "3a cuet gpyrux nio—
Len'" nokasarno, 4To BO BCEX aHanM3npyeMbIxX S3blkax LUMpo—
KO NpefcTaBneHbl HOMVHaLMKM CcybbekTa XagHoro, XMTporo,
XMBYLLIEro 3a cYeT Apyrux. JaHHbin kBanudmkaTop npep—
CTaBMeH B A3bIKax HECKOMbKMMK MUKporpynnamu. epsas
MUWKPOrpynna eaMHyL, HOMUHUPYET Takow TN cybbekTa, Ko—
TOPbLIV 3aHVMAaEeTCs PACXMLLEHNEM YYXXOro UMYLLECTBA, BO—
pPOBCTBOM, B PYCCKOM fA3bIKE CHAa BKOYAKTCA, Npexae
BCEro, CYLLECTBUTENbHbLIE 60p, KAPMAHHUK: ... YMO ecau 6 emy
ydasocy menepsv doxkazams, umo Coghos CemeHosHa - 80posKa...
[4]. B aHrnunckom A3bike B 4aHHYH0 MUKPOrpynny BKIO4Ya—
IOTCA CYLLECTBUTENbHbIE thief, pickpocket 'BOp—KapMaHHUK',
shoplifter 'MarasvHHbIn Bop', pettythief 'ManeHbkmin BopuLLKa';
B HEMeLKOM a3blke — Dieb 'Bop, Xynuk', Taschendieb 'kapmaH—
HbI BOp'.
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Crepnytollas MUKporpynna npefcTaBneHa eguHuLamuy,
HOMUWHVPYIOLLWMMK CcyBbekTa, CKNOHHOMO K MOLLEHHUYECTBY,
obmaHy. B pycckom fA3bike ctopa BKIOYaTCS CyLLECTBU—
TenbHble TUNa wcyauk (pPasr., OT acyaums 'MpUCBaUBaATb Yy—
XO0€'), MoweHHuK, cnekyaanm, garvuiueomoremuur, uyaep (no—
CrnefHee 3aMMCTBOBaHO M3 Mofbckoro s3blka B XIX Beke:
szuler 'Irpok, KapTexHuk').

B aHrnuinckom A3bike HOMUHaHTaMM cybbekTa, XMBYLLE—
ro 3@ YyXXOW CYET, CnyxaT crnefyloLune CyLLeCcTBUTENbHbIE:
cheat, fraud, parasite 'HaxnebHVK, TyHeAOeL, NPUKMBANbLUMK';
impostor 'MNYT'; spiv 'XXKYNWK, MOLLEHHWK, CMEKYNAHT, dhapuoB—
wwK'; deceiver; rogue, scoundrel, rascal, swindler (0T HEMeLKOro
CYLLeCTBUTENbHOrO Schwindler) 'MOLIEHHWK'; trickster, (card) -
sharper '0bMaHLLMK, noBkaY', 'cybbekT, KOTOPbIN NOBYAT, 06—
MaHbIBaET BO BPEMS UrPbl B KAPTb! UM KOCTW C HEOMbITHLIM
WUrpokoM' — rook.

B HemeLkom fA3blke cybbekT Takoro Tvna npepcTaBneH
eanHuLamMun Schurke 'Herogsan, MOLLEHHWK, 0OMaHLLMK', a Tak—
Xe "kleiner Gauner", Parasit, Lump YenoBek, KOTOpbIA BedeT
cebs HM3KO' (0T cpemHeBepxHEHeMELKOro lumpe 'Tpsinka,
noxmotbs, peaHb') [DHW, c. 428]; Gauner, Spitzbube,
Bauernfaenger, Falschmuenzer 'hanbLUIMBOMOHETHUK', Spekulant,
Schieber 'cnekynaHT', Betrueger, Hochstapler, Falschspieler 'Luy—
nep'.

Bo Bcex paccmaTprBaeMbIix MMHIBOKYNbTYpax hakTbl BO—
pOBCTBa, KOpbICTONO6MSA, CTAXaTENLCTBA 0CYXAATCA, No—
ny4aoT OTPULATENBHYHO OLIEHKY.

CrepnyoLwan MyKporpynna BK/IYaeT eQnHNLbI, HOMUHN—
pyloLme cybbekTa KOpbICTHOrO, Mafkoro Ha CTsXaHue, TO
eCTb Takow TN cybbekTa, KOTOpbIN HE MPOTUB HaXUBAaTbLCS
3a cyeT gpyrux (Hanpumep, B3ATb B JONT WU He BepHyTh). B
PYCCKOM A3bIKe AaHHbIA TN CybbekTa BblpaXeH A3bIKOBOM
eoVHNLEN KHUXKHOMO CTUNSA cmsaaicamens: Cmscamens o Hamy-
pe Kuwkun mawun 6 céoro kamopky...; U ma dypa... - HegoavHO co-
enawanacs M(lpKOGH(l, 6 lcomopoﬁ WeBseNbHYNCA UHCMUHKM b6abve2o
CmAXNCAmMenbcmea - 60m Ham u deaums Heuezo...[B].

B aHrnuinckom A3bike gaHHbIN TUN cybbekTa HOMUHMPO—
BaH CNOBOCOYETAHUAMW grasping person, personon the make,
money grubber, a TAKXXe A3bIKOBOW eanHULEen skinflint.

B HemeLKkon NMHrBOKYNbTYpE KOpbICTONO6MBLIN CyBbEKT
BblpaXeH B CEeMaHTMKEe TaKuX CIHOBOCOYEeTaHWUn, Kkak
habgieriger (habsuechtiger, gewinnsuechtiger) Mensch, Geizhals.

Anannz penpeseHtaumn CM2 "cybbekT npuymHoXXaw-—
Lmn" NoKa3bIBAET, YTO XapakTePUCTMKM CybbekTa Ypesmep—
HOo 6epexnmneoro, xagHoro Hanbonee getanbHO NPeacTaB—
NeHbl B PyCCKOM fA3bIKe, MpUYeM BCe eQMHULbI, er0 HOMUHU-
pyloLLmMe, 4OCTATOYHO YaCTOTHBbI.

CM3 "cybbekT ymeHbLUaoLWmiA" BKIKOYaeT B cebs cnepy—
toLLMEe CTPYKTYpHble kBanudmkatopbl: 1. "B cuny obcTtoa—
TenbcTB"; 2. "B cuny ocobeHHocTen xapakTepa": a) 6eckopbl-
CTHo, 6) nerkombicneHHo, 6e3paccyaHo, B) B cuny cnaboctu
XapakTtepa.

CK "B cuny obcToaTenbcTB" npepcTaBneH eavHuLamu,
HOMUWHVMPYIOLLMMK cyBbekTa, yMeHbLUatoLWero paamep cob—
CTBEHHOCTM B H0MbLUNX NN HE3HAYUTENBHLIX KONUYECTBaX:
Hpuea/loe He pasau4an ceoeco om umywecmea HCeHvl U MH0eo pac-
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mpamua [B6]. Takoro cybbexkTa HOCUTENW PYCCKOro s3blka Ha—
3bIBAOT C OCY>XAEHWEM pacmpamuukom, B CEMaHTUKE A3bIKO—
BOW eAVHULbI pacmpamuuk aKTyann3npyeTcs NpUsHaK TpaTbl
CcobCTBEHHBIX AiEHET, @ TaKXe A0BepeHHbIX cybbekTy AeHer. B
aHIMMNCKOM Y HEMELIKOM A3blKax BbIABIEHO TOMbKO 3Ha4e—
Hve cybbekTa, TPaTALLEro Yy>Xue AeHbrv, KOTopble Haxopu—
nunck y cybbekTa Ha XpaHeHWK, 1, KOHEYHO, B CBOKO Monb3ay. B
aHIMUICKOM A3blke Takon CyBbekT HOMUHMPOBaH CyLLIECT—
BUTENbHbIMU embezzler (0T aHrno-gppaHuy3ckoro embesiler
'BopoBatb'), peculator, B HeMeLIKOM A3bIke — Veruntreuer (BYKB.:
'yenoBek, KOTOPOMY HeNb3A OOBEPSATL') — pacTpaTymK, pac—
XUtuTenb: siehabendiegelderihres Brudersveruntreut [DBW, c.
72171; Unterschlagungstater; Defraudant.

Cnepytowmin CK "B cuny ocobeHHocTeln xapakTepa"
NnpencTaBneH eauHULamMK, KOTopble HOMUHUPYIOT CyBbekTa,
yMeHbLUaLLero cobCcTBeHHOCTb 6eCKOPBLICTHO; NerkoMbIC—
neHHo, npecTynHo, 6e3paccynHo; B cuny cnaboctn xapakTe—
pa. B pycckoMm A3bike B CEMaHTMKE eduHWL, XapaKTepUay—
LWmx cybbekTa BECKOPbICTHOrO, akTyanMsvpyeTcs npuaHak
cybbekTa, He CTPEMSLLIErOCS K NIMYHOWM HaXMBe, Bbiroge. [ns
XapaKTepUCTUKN Takoro cybbekTa NCNonb3yeTca HenmTpanb—
Hasi UNN KHWUXHaA NeKcuKa: Geckopbicmuuk, Oeccpedpenux. B
aHMMNCKOM M HEMELIKOM A3blKax eauHULbl BKMHOYaT B
CBOE 3Ha4YeHWe KOHHOTaLUMIO C OLEHOYHBIM KOMMOHEHTOM: B
aHIMUNCKOM A3blke CYBbeKT acCOUMUPYETCA C YENOBEKOM,
KOTOPbIN HE HAaXOOMUTCA MOL BIMAHWEM CBOWX YyBCTB, OLLy—
LeHvn, npedybexxgeHnin Unn MHTepecoB, 3T0 He3auHTepe—
COBaHHbIN, BECKOPbLICTHBIA YEenoBeK — disinterested person, B
HEMELKOM £3blke — C 4efnioBekoM "He mnonesHoim cebe':
uneigennuetziger (selbstloser) Mensch. CeMaHTMYeCKMIA aHann3
edVHWL, CBWOEeTenbCTBYET O TOM, Y4TO HOCWUTENW PYCCKOro
A3blKa NONOXWTENBHO OLeHVBAaKT cybbekTa 6eCKOPbLICTHOrO,
HOCUTENWN aHMIMNCKOro 1 HEMELIKOMO A3bIKOB — KaK NpaBurio,
oTpUUaTENBHO.

CybbekTa, TpaTALLero NerkOMbICIEHHO, B PYCCKOM S13bIKE
Ha3bIBaKOT mpancupoii; TPATALLEro NpecTyrnHo, 6e3paccynHo
— KHVXXHOW 13bIKOBOW EAVHULIEV pacmoyumens VNN Pa3roBop—
HOW mom: S, 2060pum, naemaHHUKA He 3HAr; Moxcem oH mom [2].
CybbekT xapakTepunayeTcs Kak He caepXuBatoLLmi cebs go—
BogaMu paccygka, bnaropasymus. B aHrnuiickom Asbike
LaHHbIA CyBLEKT XxapakTepunayeTcs Kak squanderer 'pacTo4m—
Tenb', KOTOPbIN TPATUT ONPOMETHMBO, B HEPa3yMHO H0MbLLIMX
KonuyecTBax, spendthrift, waster (0T ppeBHe—hpaHLy3CKOoro
guaster 'paspyLuatb, NopTUTL'), prodigal; dissipater. PaccmaT—
pvBaembln TN cybbekTa B HEMELKOM A3blke MpeacTaBneH
A3bIKOBBIMW eAMHMLAMM, 3TMMOSONMA KOTOPbIX Hernocpen—
CTBEHHO yKa3blBaeT Ha [aHHOe 3Ha4deHwe, Hanpumep:
Vergeuder, cpegHeBepxHeHemMeLkuin rmaron giuden [DHW, c.
780] vmeeT crneaytoLLee 3Ha4YeHNe: 'XBanuTbCS, XWUTb PacTo—
ynTenbHo'; Verschwender — 0T OpeBHEBEPXHEHEMELIKOrO npe—
thvkcansHoro rnarona verswenden 'yHU4TOXaTb, MCTPEH—
natb, nornowate (mvwy), [DHW, c. 784], a Takxe
Durchbringer, Verschleuderer, Verplemper.

Ha n3pacxopoBaHne nubo yTpaTy cybbekToM Yero—nmbo
yKasbIBaeT Takxke cnoBoobpa3oBaTenbHbI KOMMOHEHT: Npe-—
dovikebl durch-, ver-.
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CybbekT, KOTOpbIN YyMeHbLUAeT COBCTBEHHOCTb B CUIy
cnabocTy xapakTepa, UMeeT aHanorM4Hy XxapakTepUcTmKy
B aHanuaupyembix sisblkax. KadecTBo cybbekta crabocms
HenocpeacTBEHHO CBA3aHO C NlerkoMbIcnuemM n 6eapaccyi-—
CTBOM, KOTOpbIe MPOSABNAOTCA B NoBefeHun cybbekTa. OT—
NnYme xapakTepucTuk HabngaeTcs B BbIPaXeHUM KOHHO—
Taunn: npoxcueamensv Jcuznu — TOT, KTO "CXWUraeT CBOH
XWU3HB"; fastliver — TOT, KTO CTPEMUTENBLHO MPOXWBAET XN3Hb;
Lebemann — npoXuraoLLmii XXM3Hb Paan yo0BONbCTBUIN.

Takvum o6pas3om, penpeseHTaumsa NOCECCHBHbIX CUTYya—
uMiA B 13blke BO MHOMOM 06ycrnoBneHa HauMoHanbHO—Kynb—
TYpHbIMM 0C0BEeHHOCTAMM MUpOBOCHpUATUA. BbigeneHHble
HamMu cuTyaumm (coxpaHeHns, MPUYMHOXEHWS 1 PaCTO4EeHNS
COCTOSIHWA — COBCTBEHHOCTM) PACCMOTPEHbI B MTMHIBOKYb—
TYPONOrMYeckoM acrnekTe C No3uLnii KOrHUTUBHOMO Mofe-—
nMpoBaHuA. HassaHHble cuTyaumy MoryT BbiTb NpefcTaBne—
Hbl B BUOE CNEQyloLMX KOrHUTUMBHBIX Mogenen: "cybbekT—
xpaHutens", "0b6bekT xpaHeHus", "CybbekTHO—0O6beKTHbIE

ouJioJiornA

OTHOLLIEHVSI COXPaHeHWs", KOTopbIe, B CBOK 04epefb, BKIHO—-
4alT cybMOoAenu 1 KOHKPETU3WPYIOLLME WX CTPYKTYpPHble
KBanMdKaTopbl, 3aKOHOMEPHOCTW pernpeseHTauun KoTo—
PbIX HAXOAAT OTPaXEHVE B CEMAHTUKE A3bIKOBbIX EAVHIL,

KorHntneHaa mMopenb "cybbekT-xpaHuTens" BKo4aeT
cybmopgenu: "cybbekT coxpaHaowmn®, "cybbekT npuymMHO—
xatowmin', "cybbekT ymeHbLuaowmin'. HanbonbLuyio KBann—
thukaumio B coMocTaBnAaeMbIX MMHIBOKYMbTypax nonay4aer
Cy6BEKT NPUYMHOXAIOLLMA, HAMMEHBLLIYIO — CyObeKT yMeHb—
watowmin (pactovarowmin). MNpu penpeseHTaummn ycTaHOB—
NEHHbIX CTPYKTYPHLIX KBANMMKaTOpoB PeneBaHTHbIMU Xa—
pakTepucT1kamMmu cybbekTa ABAATCA CnepyoLLmne: Ans pyc—
CKOW NMHIBOKYNbTYPbl — CYGLEKT 3alLMLLaioWLuiA, AN aHr—
nnickon — cybbekT BnapeLwmi, Ana HeMeLKon — cybbekT
COBCTBEHHO COXpaHslowWmMiA B nnyHon cdiepe. B pycckom
A3blke, B OTNIMYME OT @HMUCKOro M HEMELIKOro A3bIKOB,
Cy6beKT yMeHbLUaLWMN COBCTBEHHOCTL B pesynbTaTte ee
GeckopbICTHOM nepepadn [pyromy NiLy MOXeT mony4atb
MOMOXWTENBHYIO OLIEHKY.
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